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 Cert. nr. : 
 
Exporting country / Pays exportateur / Uitvoerend land:  

 
BELGIUM – BELGIQUE – BELGIE  

   
Competent authority / Autorité compétente / Bevoegde 
overheid: 

FASFC – AFSCA – FAVV 

   
Locale Control Unit / 
Unité Locale de Contrôle / 
Lokale Controle-eenheid:  

LCU / 
ULC / 
LCE: 

 Address / 
Adresse / 
Adres: 
 

 

1. Identification of the goods / Identification des marchandises / Identificatie van de goederen: 
1.1. Commercial name/description / 

Nom commercial/description / 
Handelsbenaming/beschrijving:  
 

1.2. Lot number / 
Numéro de lot / 
Lotnummer: 
 

1.3. Animal species / 
Espèce animale / 
Diersoort:  
 

1.4. Treatment / 
Traitement / 
Behandeling:  
 

1 dried / séchés / gedroogd; 
 

 dry-salted or wet-salted for a period of at least 14 days prior to dispatch / salés à sec ou en saumure pendant une 
période d’au moins 14 jours avant leur expédition / gedurende minimaal 14 dagen vóór verzending nat of droog gezouten;  
 

 dry-salted or wet-salted on                                   (date) and transported, according to the declaration of the carrier, 
for so long by boat that the skins have been salted for at least 14 days upon arrival / salés à sec ou en saumure le  
                               (date) et transportés, selon la déclaration du transporteur, pendant aussi longtemps par bateau que les 
peaux auront été salées pendant au moins 14 jours à l’arrivée/ zijn op                                (datum) droog of nat gezouten en 
zullen volgens de verklaring van de vervoerder zo lang per schip worden vervoerd dat de huiden bij aankomst ten minste 14 
dagen zijn gezouten; 
 

 salted for a period of at least seven days in sea salt with the addition of 2% of sodium carbonate / soumis pendant 
une période d’au moins 7 jours à un salage au sel de mer additionné de 2% de carbonate de soude / gedurende minimaal 7 
dagen gezouten met zeezout waaraan 2% natriumcarbonaat is toegevoegd;  
 

 salted in sea salt with the addition of 2% of sodium carbonate on                                   (date) and transported, 
according to the declaration of the carrier, for so long by boat that the skins have been salted for at least 7 days upon 
arrival / salés au sel de mer additionné de 2% de carbonate de soude le                                 date) et transportés, selon la 
déclaration du transporteur, pendant aussi longtemps par bateau que les peaux auront été salées pendant au moins 7 jours à 
l’arrivée / zijn op datum                            (datum) gezouten met zeezout waaraan 2% natriumcarbonaat is toegevoegd en zullen 
volgens de verklaring van de vervoerder zo lang per schip worden vervoerd dat de huiden bij aankomst ten minste zeven dagen 
zijn gezouten; 
 

                                                           
1 Chose this option or one of the following / choisir cette option ou l’une des options suivantes / kies deze optie of één van de volgende 

Kingdom of Belgium - Royaume de Belgique - Koninkrijk België 
 

FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN (FASFC) 
Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne Alimentaire (AFSCA) 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (FAVV) 

 
Health certificate for treated hides and skins 

Certificat sanitaire pour les cuirs et peaux traitées 
Gezondheidscertificaat voor behandelde huiden 
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 dried for a period of at least 42 days at a temperature of at least 20 °C / séchés pendant une période d’au moins 42 jours 
à une température d’au moins 20 °C / gedurende minimaal 42 dagen bij een temperatuur van ten minste 20°C gedroogd; 
 

 other / autre / overige:  
 

1.5. Type of packaging / 
Type de conditionnement /  
Aard van de verpakking: 
 

1.6.  Number / 
Nombre / 
Aantal: 
 

1.7. Net weight / 
Poids net / 
Nettogewicht:  

 
2. Origin of the products / Provenance des produits / Herkomst van de producten: 

 
2.1. Exporting country / 

Pays exportateur / 
Uitvoerend land: 
 

 
BELGIUM / BELGIQUE / BELGIË 

2.2. Name, address and official approval/registration 
number of the establishment of origin / 
Nom, adresse et numéro d’agrément/enregistrement officiel 
de l’établissement de provenance / 
Naam, adres en officieel erkennings-/registratienummer 
van de inrichting van herkomst: 
 

 

2.3. Name and address of the consignor / 
Nom et adresse de l’expéditeur / 
Naam en adres van de verzender: 
 
 

 

  
3. Destination of the products / Destination des produits / Bestemming van de producten: 

 
3.1. Means of transport and identification / 

Moyen de transport et identification / 
Vervoermiddel en identificatie: 
 

 

3.2. Name and address of the consignee / 
Nom et adresse du destinataire / 
Naam en adres van de bestemmeling: 
 

 

3.3. Name and address of the place of destination / 
Nom et adresse du lieu de destination / 
Naam en adres van de plaats van bestemming: 
  

 

4. Health declaration / Attestation sanitaire / Gezondheidsverklaring: 
 I, the undersigned official veterinarian, declare that the goods described above / 

Je soussigné, vétérinaire officiel, déclare que les marchandises décrites ci-dessus / 
Ik, ondergetekende, officiële dierenarts verklaar dat de hierboven beschreven goederen: 
 

4.1. come from approved slaughterhouses under veterinary control / 
proviennent d’abattoirs agréés, sous contrôle vétérinaire / 
afkomstig zijn van erkende slachthuizen, onder diergeneeskundige controle. 
 

4.2. come from animals which, after inspection, have been declared fit for slaughter for human consumption / 
proviennent d'animaux qui, après inspection, ont été déclarés aptes à être abattus à des fins de consommation humaine / 
afkomstig zijn van dieren die na keuring voor het slachten geschikt zijn verklaard om voor menselijke consumptie te worden 
geslacht. 
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4.3. are free from serious contagious diseases that can be transmitted by these goods / 
sont exemptes de maladie contagieuses graves pouvant être transmises par ces marchandises / 
vrij zijn van ernstige voor de soort besmettelijke ziekten die via dat product kunnen worden overgedragen. 
 

4.4. have undergone the treatment referred to in point 1.4. of this certificate / 
ont subi le traitement décrit au point 1.4. de ce certificat / 
een behandeling hebben ondergaan zoals beschreven onder punt 1.4. van dit certificaat. 
 

4.5. Have undergone the necessary precautions to avoid contact with another product of animal origin or a living animal 
carrying a contagious disease after treatment / 
ont subi les précautions nécessaires pour éviter des contacts avec un autre produit d’origine animale ou un animal vivant porteur 
d’une maladie contagieuse après le traitement / 
de nodige voorzorgsmaatregelen hebben ondergaan om contact met een ander product van dierlijke oorsprong of met levende 
dieren die een besmettelijke ziekte verspreiden na behandeling te voorkomen.  

  
4.6. Additional certification(2) / Certification complémentaire / Bijkomende certificering: 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 The original of this certificate is destined for the competent authority of / 
L’original de ce certificat est destiné aux Autorités compétentes de (du) / 
Het origineel van dit certificaat is bestemd voor de bevoegde overheid van: 

  
  
Done at / Fait à / Gedaan te:  Done on / Fait le / Gedaan op:  

 
 
 
 
 

 

 
 
 

Signature of the official veterinarian /  
Signature du vétérinaire officiel / 
Handtekening officiële dierenarts: 
 
 
 

 
 
Official stamp / Cachet officiel / Officiële stempel: 

 
 
Name of the official veterinarian in block letters / 
Nom du vétérinaire officiel en lettres capitales / 
Naam van de officiële dierenarts in drukletters: 

 
 
Number of annexes:           (        pages) 
 
 
 
 
 
 
 
2 This field has not to be filled necessary / Cette zone ne doit pas nécessairement être remplie / Dit veld moet niet noodzakelijk ingevuld worden 
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